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Stowarzyszenie Promocji Języka Polskiego za Granicą

W lutym tego roku grupa działaczy polonijnych i językoznawców 
powołała w Szkocji, w Edynburgu, stowarzyszenie, którego zadaniem 

jest szeroko pojmowana promocja języka polskiego: zachęcanie 
rodziców-emigrantów do przekazywania języka polskiego dzieciom 

urodzonym i wychowywanym za granicą, wsparcie polonijnego 
szkolnictwa, promocja wiedzy o języku polskim i kulturze języka 

polskiego wśród polskiej emigracji oraz promowanie języka polskiego 
jako obcego wśród rodzimych użytkowników innych języków. 

Ze względu na  
stowarzyszenie funkcjonuje pod nazwą

.
Stowarzyszenie w lipcu rozpoczęło kampanię na rzecz 

dwujęzyczności: „Podaruj dziecku swój język ojczysty”, na którą 
składają się: ulotka informacyjna, poradnik dla rodziców w formie 

darmowego e-booka, regularnie aktualizowany 
 

oraz strona internetowa
.

Honorowy patronat nad kampanią objął Instytut Języka Polskiego 
Polskiej Akademii Nauk oraz Polska Akademia Umiejętności.

APPLA prowadzi rozmowy z ośrodkami polonijnymi w innych 
krajach poza Wielką Brytanią, gdzie – przy wsparciu rządu polskiego 
i międzynarodowej organizacji Bilingualism Matters – również ma 

nadzieję wzbudzić zainteresowanie swoimi działaniami.
Osoby zainteresowane działalnością Stowarzyszenia, wsparciem 

realizacji jego celów lub członkostwem zapraszamy na

miejsce zarejestrowania i międzynarodowy zasięg

Association for the Promotion of Polish Language Abroad 
(APPLA)

www.podarujdzieckujezyk.org

www.appla.org

profil w serwisie Facebook

.
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